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A Törvényszék új eljárási szabályokat állapít meg magának 

A Törvényszék előtti eljárások lefolytatásának javítása érdekében 2015. július 1-jén új eljárási 
szabályzat és az alkalmazásával kapcsolatos új jogforrások1 lépnek hatályba 

Az új eljárási szabályzat 

A Törvényszék új eljárási szabályzata2, amely 2012-ben megkezdett munka eredménye, az 
1991. évi eljárási szabályzat helyébe fog lépni. Az idők folyamán ez utóbbi eljárási szabályzatot az 
eljárásjogi eszközöknek a szükségletek és fejlemények szerinti kiigazítása és javítása érdekében 
számos alkalommal módosították. Mivel ezen, egyes részletekre koncentráló módszer elérte a 
határait, teljes körű reform vált szükségessé, amely utat nyitott az eredeti szöveg 
átstrukturálásának és új rendelkezések beiktatásának. Ennek keretében a Törvényszék több célt 
követett. 

A Törvényszék az eljárási szabályokat hozzáigazította a jelenleg elé kerülő jogviták valós 
helyzetéhez, egyértelmű különbséget téve az általa elbírálandó ügyek azon három fő kategóriája 
között, amelyek mindegyike sajátos jellemzőkkel rendelkezik: 

 a közvetlen keresetek, amelyek keretében a közbenső kérdések, a beavatkozási kérelmek 
és a bizalmas kezelés iránti kérelmek különösen nagy számban fordulnak elő;  

 a szellemi tulajdonjog területén indított keresetek;  

 a Közszolgálati Törvényszék határozatai ellen benyújtott fellebbezések. 

Az igazságszolgáltatási fórum hatékonyságának javítása érdekében már több éve megtett 
erőfeszítések az eljárás területén arra irányultak, hogy megerősítsék az ügyek ésszerű időn 
belüli és a tisztességes eljárás követelményeinek megfelelő elbírálására való képességet, 
összhangban az Európai Unió Alapjogi Chartájából eredő követelményekkel3. Ennek kapcsán 
különösen az alábbiakat érdemes kiemelni: 

 a szellemi tulajdonjogokkal kapcsolatos ügyekben az egyesbíróra vonatkozó rendelkezések 
alkalmazási körének kiterjesztése; 

 a szellemi tulajdonjogokkal kapcsolatos ügyekben az eljárás nyelvének meghatározására 
és az eljárás írásbeli szakaszának lefolytatására vonatkozó szabályok egyszerűsítése 
(egyetlen beadványváltás); 

 a beavatkozás szabályainak egyszerűsítése (már nincs lehetőség beavatkozásra abban az 
esetben, ha a kérelmet a kereset benyújtásáról szóló közleménynek az Európai Unió 

                                                 
1
 A Törvényszék eljárási szabályzatának gyakorlati végrehajtási rendelkezései, a költségmentességi formanyomtatvány 

és több ellenőrző lista. 
2
 A Törvényszék az eljárási szabályzat tervezetét a Bíróság egyetértését követően, 2014. március 14-én megküldte a 

Tanácsnak, mint azt az EUMSZ 254. cikk ötödik bekezdése előírja. A Tanács 2015. február 10-i jóváhagyását követően 
a Törvényszék az eljárási szabályzatot 2015. március 4-én elfogadta, 2015. április 23-án pedig kihirdette az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában (HL L 105., 1. o.). 
3
 A Charta 47. cikke. 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=OJ:L:2015:105:TOC
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Hivatalos Lapjában [HL] történő közzétételétől számított hathetes jogszabályi határidő 
lejártát követően terjesztik elő); 

 a Törvényszék azon lehetősége, hogy a közvetlen keresetekről az eljárás szóbeli 
szakaszának mellőzésével határozzon, amennyiben egyik felperes és alperes sem kérte 
tárgyalás tartását; 

 a Törvényszék azon lehetősége, hogy a fellebbezésekről az eljárás szóbeli szakaszának 
mellőzésével határozzon, még akkor is, ha a fél tárgyalás tartását kérte; 

 a beavatkozó feleknek biztosított jogok tisztázása; 

 a korábban a tanácsnak biztosított bizonyos határozathozatali jogköröknek a 
tanácselnökökre történő átruházása és bizonyos határozatok formájának olyan új esetek 
meghatározásával történő egyszerűsítése, amelyekben már nem külön végzéssel 
határoznak (például a felfüggesztés és az egyesítés); 

 annak előírása, hogy a Törvényszék az elfogadhatatlanságra vagy a hatáskör hiányára 
alapított kifogásról, az okafogyottá válás megállapítása iránti kérelemről, illetve minden más 
közbenső kérdésről, valamint a beavatkozási kérelemről vagy a bizalmas kezelés iránti 
kérelem vitatásáról a lehető leghamarabb határoz. 

A Törvényszék ügyelt arra, hogy biztosítsa az európai uniós bíróságok előtt indított peres 
eljárásokat szabályozó eljárási rendelkezések homogenitását, tekintettel különösen a Bíróság 
2012. november 1-jén hatályba lépett eljárási szabályzatára, figyelembe véve ugyanakkor a 
valamely természetes vagy jogi személy, illetve tagállam által az Unió valamely intézménye ellen 
indított közvetlen keresetek sajátosságait is. 

Az igazságszolgáltatási fórumra olyan szabályok vonatkoznak majd, amelyek lehetővé teszik 
számára az olyan munkaszervezési módszer kialakítását, amelyet a legmegfelelőbbnek ítél, 
figyelemmel különösen az e fórumot alkotó bírák számára, valamint azokra a szabályokra, 
amelyek a Törvényszék elnökhelyettese tisztségének létrehozásáról szóló alapokmánybeli 
változás hatékony érvényesülését hivatottak biztosítani. 

A Törvényszék megoldásokat alakított ki azokra az eljárási helyzetekre, amelyekre az 
eljárási szabályok eddig nem adtak választ, így szabályozta többek között a következőket: az 
ügy újra kiosztásának feltételei, a keresetlevélben foglalt kérelmeknek az eljárás folyamán történő 
kiigazítása, vagy a Törvényszék által elrendelt bizonyításfelvétel keretében benyújtott valamely 
dokumentum beérkezését követően teendő intézkedések. A Törvényszék továbbá különleges 
eljárási rendelkezést dolgozott ki az Unió vagy a tagállamai biztonságát vagy nemzetközi 
kapcsolatainak irányítását érintő bizalmas tájékoztatások vagy mellékletek eljárási kezelésére, 
valamint a kontradiktórius eljárás elvétől való, ebből eredő eltérésekre. Az eljárási szabályzat 
105. cikkében foglalt e szabályok azonban csak a Törvényszék azon határozatának közzétételét 
követően lépnek hatályba, amely meghatározza az ezen adatok védelmét szolgáló biztonsági 
szabályokat.  

A Törvényszék bizonyos rendelkezéseket ésszerűsített is: megszűnik a magánjog hatálya alá 
tartozó jogi személyt képviselő ügyvéddel szembeni azon alaki előírás, amely szerint bizonyítania 
kell, hogy a számára adott meghatalmazás erre felhatalmazott személy által lett kiállítva, 
elhagyásra kerül az e-mail mint az eljárási iratok benyújtásának módja (bizonyos rendszeresen 
felmerülő nehézségek elkerülése és az e-Curia alkalmazás használatának ösztönzése érdekében). 

Végül formai szempontból könnyebbé vált az eljárási szabályzat átláthatósága, köszönhetően az 
alkalmazott legfontosabb fogalmak meghatározásának, az egész szöveg átstrukturálásának, 
valamint annak, hogy minden egyes cikk címet kapott. 

Az alkalmazással kapcsolatos jogforrások 
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Az eljárási szabályzat alapján a Törvényszék több jogi aktust fogadott el, amelyek szintén 2015. 
július 1-jén lépnek hatályba. 

Az új eljárási szabályzat 224. cikkével összhangban a Törvényszék a tagállamokkal, a Tanáccsal, 
a Bizottsággal, a Parlamenttel, az OHIM-mel és a CCBE-vel történt egyeztetést követően, 2015. 
május 20-án elfogadta a Törvényszék eljárási szabályzatának gyakorlati végrehajtási 
rendelkezéseit. E rendelkezések – amelyek hatályon kívül helyezik a 2007. július 5-i, a 
Törvényszék hivatalvezetőjének szóló szolgálati utasításokat4 és a 2012. január 24-i, a 
Törvényszék előtti feleknek szóló gyakorlati útmutatót5, és azok helyébe lépnek – magyarázzák, 
pontosítják és kiegészítik az eljárási szabályzat egyes rendelkezéseit. Többek között az a céljuk, 
hogy a felek képviselői számára útmutatásokat adjanak az eljárási iratok és mellékletek 
benyújtásával kapcsolatban, továbbá lehetővé tegyék számukra azon tényezők figyelembevételét, 
amelyekkel az igazságszolgáltatási fórumnak számolnia kell. Meg kell jegyezni, hogy a harmadik 
személyek iratanyaghoz való hozzáférésére, a névtelenségre és bizonyos adatoknak a 
nyilvánosság számára hozzáférhető dokumentumokból történő kihagyására vonatkozó, jelenleg a 
feleknek szóló gyakorlati útmutatóban foglalt előírások nem a Gyakorlati végrehajtási 
rendelkezésekben szerepelnek, hanem átkerültek magába az új eljárási szabályzatba. 
Hasonlóképp, a beadványok terjedelme korlátozásának jelentősége megerősítést nyert azáltal, 
hogy a jelenleg a feleknek szóló gyakorlati útmutatóban foglalt szabályt a Törvényszék az eljárási 
szabályzatba illesztette be. E rendelkezés alkalmazásának módjait, valamint az ismétlődő 
megsértésének következményeit a Gyakorlati végrehajtási rendelkezések szabályozzák. 

Az eljárási szabályzatban előírt költségmentességi formanyomtatványt a költségmentesség 
hatálya jogi személyekre történő kiterjesztésének beillesztése érdekében ki kellett igazítani. 
Másfelől a Törvényszék formai szempontból jobban kiemelte azokat az információkat, amelyek 
arra szolgálnak, hogy megkönnyítsék a megértésüket olyan személyek számára, akiket nem 
képvisel ügyvéd. Az új költségmentességi formanyomtatványt – amelyet közzé fognak tenni a 
HL-ben és hozzáférhető lesz az Európai Unió Bíróságának internetes oldalán – 2015. július 1-jétől 
kezdve kell használni. 

Végül a Gyakorlati végrehajtási rendelkezésekben hivatkozott három ellenőrző lista hozzáférhető 
az Európai Unió Bíróságának internetes oldalán. A felek képviselőinek segítségére szolgáló e 
dokumentumok a papírváltozatban vagy az e-Curia alkalmazáson keresztül benyújtott keresetlevél 
formájáról és benyújtásáról, valamint a tárgyalás menetéről tartalmaznak információkat. 

 

A sajtó részére készített nem hivatalos kiadvány, amely nem köti a Törvényszéket. 

Sajtófelelős: Lehóczki Balázs  (+352) 4303 5499 

                                                 
4
 A 2010. május 17-én (HL L 170., 53. o.) és 2012. január 24-én (HL L 68., 20. o.) módosított, 2007. július 5-i, a 

hivatalvezetőnek szóló szolgálati utasítások (HL L 232., 1. o.). 
5
 A 2012. január 24-i, a Törvényszék előtti feleknek szóló gyakorlati útmutató (HL L 68., 23. o.). 
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